


Description

1.Steam burst button
2.Water fill cover
3.Handle foldable button
4.Indicator light
5.Thermostat control knob
6.Soleplate
7.Handle
8.Water tank
9.Voltage switcher

Important safeguards

Please read the owner's manual before using the product.
Before using, please check the voltage of the product if it is the same with the 
one in your home.
When using iron, you are recommended to use filtered water.
During the iron is electrified, operator must not leave, must not let children touch 
the iron.
When filling water or pouring out remaining water. Please pull out the plug first.
After using, turn the temperature regulating knob to “0”, pull out the plug, put the 
iron on the smooth and stable place vertically.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by service center or qualified 
persons in order to avoid a hazard.
The iron is not to be used if there are visible signs of damage.
When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the stand is 
placed is stable.
After using, turn the thermostat knob to MIN, pull out the plug then pour out 
remaining water and put the iron vertically on a smooth and stable place.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety 
Always pour water from the water tank after using iron. 

Folding Down the Handle
Press handle foldable 
button for folding handle                                       Press
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How to iron with steam:

1.Fill water in the water tank.
2.Use steam ironing, turn the steam knob to the “1, 2, 3” position.
3.After indicator turn off, turn the steam knob to the “1, 2, 3” position, steam will 
spray, you can start to iron.
4.After ironing complete, turn the temperature regulating knob to the “MIN” 
position, pull out the plug, take off the water tank, pour out the remaining water.

Burst steaming

Set the temperature regulator to the MAX.
Press the Burst steam button at intervals of 5 seconds.
Warning: enhanced steam emission may only be used with steam ironing 
(steam knob should be set to a position other than "0").
This function can be used in an upright position of iron for vertical steaming.

Care and cleaning

For cleaning, use a soft cloth. Never use sandpaper, vinegar or other chemical 
solutions. To clean plastic surfaces using ordinary soap and water solution.

Storage

Pull the plug out of the socket. Remove water from the water tank.
Place the iron in a vertical position and allow it to cool completely.

The importer retains his right to make changes in appearance and 
completeness of the item without preliminary notification to the customer.
For household usage only. 

TECHNICAL PARAMETERS:
Voltage: 110-220V/50-60Hz
Power  800 W

Service life is 2 years.
Made in China.
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Перед использованием прибора внимательно прочитайте инструкцию.
Перед первым использованием протрите рабочую поверхность утюга мягкой 
тряпочкой.
Используйте кипяченую и фильтрованную воду. Не используйте дистиллиро-
ванную воду и другие жидкости.
Не оставляйте включенный утюг без присмотра  даже на короткое время. 
Храните утюг в недоступном для детей месте.
Прежде чем заполнять утюг водой, убедитесь, что он отключен от сети. 
Вынимайте вилку из розетки, держа руками вилку, а не сетевой шнур. 
Не допускайте соприкосновения сетевого шнура с горячими предметами или 
подошвой утюга.
Убедитесь, что напряжение в сети соответствует напряжению, указанному на 
утюге.
Подключайте утюг только к сети переменного тока.
Регулярно проверяйте шнур на наличие возможных повреждений.
В случае поломки утюга обратитесь в сервисный центр, самостоятельный 
ремонт может стать причиной несчастного случая.
Никогда не погружайте утюг в воду или другие жидкости.
При работе утюг сильно нагревается, прикосновение к подошве утюга или 
попадание пара на кожу может вызвать сильный ожог.
Чтобы вода не вытекала, не заполняйте резервуар больше максимальной 
отметки.
После использования утюга установите терморегулятор в положение MIN, 
установите регулятор мощности пара в положение “0”, отключите утюг от 
сети, поставьте утюг на устойчивую ровную поверхность вертикально.
Не позволяйте пользоваться прибором лицам с ограниченными физическими 
или умственными возможностями  или  людям с отсутствием опыта и знаний, 
если они не были проинструктированы об использовании прибора  лицом, 
отвечающим за его безопасность. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ:          Рабочее напряжение:110-220В/50-60Гц

Потребляемая мощность: 800 Вт

1. Кнопка усиленного выброса пара
2. Крышка резервуара для воды
3. Кнопка складывания рукоятки
4. Индикатор работы
5. Терморегулятор 
6. Тефлоновая подошва
7. Складная ручка
8. Резервуар для воды
9. Переключатель напряжения

Складывание ручки:

нажмите

нажмите кнопку и сложите рукоятку

Дата изготовления указана на упаковке.
Поставщик оставляет за собой право менять внешний вид и комплектность
товара без уведомления покупателя
Прибор предназначен только для бытовых целей

СРОК СЛУЖБЫ ПРИБОРА: 2 ГОДА
Производство Китай.
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